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extended 

LIVINGROOM

Erweitertes 

WOHNZIMMER

No matter the weather; as the 
sun breaks through we want to go 
outside. We like to spend quality 
time outdoors in our gardens 
year round. We use the outdoor 
space to spend time with friends 
and family, to prepare, cook and 
enjoy diners and long evenings 
together. This is supported by 
Haave with a distinguishing 
kitchen made with attention to 
detail.  

Egal bei welchem Wetter; wenn 
die Sonne durch die Wolken bricht, 
zieht es uns nach draußen. Wir 
verbringen gerne rund um das 
Jahr Qualitätszeit in unseren 
Gärten im Freien. Wir nutzen 
den Außenbereich für die Zeit 
mit Freunden und Familie, um 
Abendessen vorzubereiten, zu 
kochen und an langen Abenden 
zusammen zu genießen. Dies 
unterstützen wir von Haave 
durch eine mit Liebe zum Detail 
gefertigte, charakteristische 
Küche.
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best of  

ALL WORLDS

Das Beste aus   

ALLER WELT

Our design is made in cooperation 
with different experts like 
gardeners, architects and designers 
whose roots lie in Germany and the 
Netherlands. The outdoor kitchen 
is developed and produced at 
the Dutch-German border with 
skilled craftsmen, an open minded 
team and the best suppliers. Thus 
bringing the best of all worlds 
together in the Haave outdoor 
kitchen.  

Unser Design wurde in 
Zusammenarbeit mit verschiedenen 
Experten erstellt. Dazu zählen 
namhafte Gärtner, Architekten und 
Designer, welche ihre Wurzeln in 
Deutschland und den Niederlanden 
haben. Die Außenküche wird an der 
deutsch-niederländischen Grenze 
mit erfahrenen Handwerkern, einem 
aufgeschlossenen Team, sowie 
dem höchsten Qualitätsanspruch 
entwickelt und hergestellt. So 
wird in der Außenküche von 
Haave das Beste aus aller Welt 
zusammengebracht.

PIET OUDOLF GARDENS - HUMMELO (NL)
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We offer different types of countertops, with various 
finishings and materials. For real open-air models  a 
special water barrier can be integrated. 

Wir bieten verschiedene Arten von Arbeitsplatten mit 
unterschiedlichen Oberflächen und Materialien an. Für echte Open- 
Air-Modelle kann eine spezielle Wassernase eingebaut werden.

The blank metal parts are made of stainless steel 316.

Die Metallteile bestehen aus rostfreiem Edelstahl 316.

Within the exclusive yacht industry we found the best 
kitchen fittings. These fittings are integrated in order to 
have the most convenient user experience. 

Innerhalb der exklusiven Yachtindustrie haben 
wir die besten Küchenarmaturen gefunden. Diese 
Scharniere und Schienen sind eingebaut, um eine 
möglichst bequeme Nutzungserfahrung zu erzielen.
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The timber (Accoya) is a rot resistant wood and will 
guaranteed last for 50 years without additional 
treatment. 

Das Holz (Accoya) ist ein verrottungsbeständiges 
Holz und hält garantiert 50 Jahre ohne zusätzliche 
Behandlung.

The heavy usage materials and structures are made 
of stainless steel. 

Die stark beanspruchten Materialien und Tragwerke 
bestehen aus rostfreiem Edelstahl.

Warmth  of the  

WINTER SUN

Wärme der 

WINTERSONNE

In order to have protection 
against the elements the Haave 
modules are made out aluminum 
tubes. The parts are finished with 
a durable powder coating, which 
is not only visual appealing but 
also brings extra protection 
against all weather. 

Zum Schutz vor 
Witterungseinflüssen 
werden die Haave-Module 
aus Aluminiumrohren 
hergestellt. Die Teile sind mit 
einer langlebigen Outdoor-
fähigen Pulverbeschichtung 
versehen, die nicht nur optisch 
ansprechend ist, sondern auch 
zusätzlichen Schutz gegen jedes 
Wetter, Salz- und Poolwasser 
bietet.
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OWN CONFIGURATION
Every kitchen will be fitted to your own 
unique needs. Whether you like an open 
model kitchen or a kitchen with more storage 
space, drawers and door. All configurations 
are possible, we also provide different kinds 
of barbeques, a refrigerator and sink with 
water tap. Finishing with a wide range of 
countertops , suitable for outdoor usage.  

Jede Küche an Ihre individuellen Bedürfnisse 
angepasst. Ob Sie das Modell einer offenen 
Küche oder einer Küche mit mehr Stauraum, 
Schubladen und Tür mögen, alle Ausstattungen 
sind möglich. Wir bieten auch verschiedene 
Arten von Grills, einen Kühlschrank und eine 
Spüle mit Wasserhahn. Die Fertigung erfolgt 
mit einer großen Auswahl an Arbeitsplatten, 
die für den Außenbereich geeignet sind.

Holländisches 

(DUTCH) DESIGN
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Different kinds of barbeques can be provided, from a gas operated hood grill to the big kamado.

Es können verschiedene Arten von Grills angeboten werden, von einem gasbetriebenen Haubengrill bis hin zum großen Kamado.
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A special outdoor refrigerator can be integrated 
seamlessly. 

Ein spezieller Außenkühlschrank kann nahtlos 
integriert werden.

A selection of stainless steel 316 water taps are made, 
as well as an outdoor fridge, in order to have the best 
outdoor quality.

Eine Auswahl an Wasserhähnen aus rostfreiem 
Edelstahl 316, sowie ein Outdoor-Kühlschrank 
wurden geschaffen, um die beste Qualität im Freien 
zu erzielen.

In collaboration with the supplier a stainless steel 316 
sink was developed, and exclusively offered.

In Zusammenarbeit mit dem Zulieferer wurde eine 
Spüle aus rostfreiem Edelstahl 316 entwickelt und 
wird exklusiv angeboten.
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